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Προτεινόμενες κατευθύνσεις στην οργάνωση της διδασκαλίας του μαθήματος της 
Γλώσσας στις Τάξεις Υποδοχής σχολείων της Δ.Δ.Ε. Α΄ Αθήνας 

 

Κάθε αλλοδαπός μαθητής/τρια κρύβει πίσω του/της μια διαφορετική ιστορία. Γι΄ αυτό, είναι πολύ χρήσιμο να 

διερευνηθούν από την αρχή, με διακριτικότητα και παιδαγωγική ευαισθησία, πτυχές της βιογραφίας του/της, 

όπως προέλευση, περιβάλλον στο οποίο ζει αυτή τη στιγμή, πώς έρχεται στο σχολείο, ποιους άλλους 

γνωρίζει, ποιες είναι οι προσδοκίες του/της και ό,τι άλλο αφορά στο ιδιαίτερο –μαθησιακό και μη– προφίλ 

του/της. 

Επειδή οι ίδιοι/οι ίδιες, πιθανώς, δεν θα μιλούν ελληνικά ή, τουλάχιστον, θα έχουν περιορισμένη γνώση 

της ελληνικής γλώσσας, θα χρειαστεί οπωσδήποτε η συνεργασία της σχολικής, αλλά και της ευρύτερης 

εκπαιδευτικής κοινότητας.  Η σχολική μονάδα μπορεί να ζητήσει τη συνδρομή των μεταφραστών της 

υπηρεσίας Μετάδραση (214008700, εσωτ. 810, 814), όσον αφορά θέματα επικοινωνίας με τους γονείς των 

μαθητών/τριών. 

Για την ευρύτερη υποστήριξη του διδακτικού και παιδαγωγικού έργου των εκπ/κών κλ. ΠΕ02 των Τ.Υ., 

την επιστημονική ευθύνη έχει ο αρμόδιος Συντονιστής Εκπ/κού Έργου. 

Ειδικότερα για τη διάγνωση του επιπέδου γλωσσομάθειας κάθε μαθητή/τριας, μπορούν να 

χρησιμοποιηθούν, ως αφετηρία, τα διαπιστωτικά τεστ που υπάρχουν διαθέσιμα στο σχολείο. Για την 

υποστήριξη της γλωσσομάθειας των μαθητών/τριών λειτουργεί στο ΙΕΠ ηλεκτρονική πλατφόρμα με ποικίλο 

υλικό: http://iep.edu.gr/el/component/k2/content/50-ekpaidefsi-prosfygon. 

Αφετηρία διδακτικού σχεδιασμού μπορούν να αποτελέσουν οι προτάσεις του Ανοικτού 

Προγράμματος Σπουδών για τη διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας:  

 http://www.iep.edu.gr/images/IEP/EPISTIMONIKI_YPIRESIA/Epist_Monades/A_Kyklos/Diapolitismik

i/2018/2018_01_04_APS_bbathmia_TY.pdf. 

Πρόκειται για ένα Ανοικτό Πρόγραμμα που δεν ταυτίζεται με κάποιο συγκεκριμένο εγχειρίδιο, αν και πολλές 

από τις προτεινόμενες θεματικές του αντιμετωπίζονται σε διάφορα εγχειρίδια-βιβλία, όπως και στην 

προτεινόμενη από το ΙΕΠ σειρά ΓΕΙΑ ΣΑΣ 1&2, για την οποία διατίθεται και βιβλίο καθηγητή: 

 http://www.iep.edu.gr/el/component/k2/content/60. 

Σε σχετικό επίσης σύνδεσμο: 

 http://www.iep.edu.gr/images/IEP/EPISTIMONIKI_YPIRESIA/Epist_Monades/A_Kyklos/Diapolitismik

i/2016/2016-12-13-pinakas_2.pdf 

συσχετίζονται οι στόχοι του παραπάνω Ανοικτού Προγράμματος Σπουδών με γραμματικά και 

μορφοσυντακτικά φαινόμενα του διδακτικού υλικού ΓΕΙΑ ΣΑΣ 1 & 2. 

Σε κάθε περίπτωση, οι ιδιαιτερότητες των μαθητών/τριών ως προς το επίπεδο της ελληνομάθειάς 

τους είναι σαφώς πιο σύνθετες από οποιοδήποτε εγχειρίδιο. Κατά συνέπεια, το επιπρόσθετο υποστηρικτικό 

υλικό αποτελεί αναγκαιότητα και όχι απλή εναλλακτική δυνατότητα. Χρειάζεται, λοιπόν, κάθε εκπαιδευτικός να 

δημιουργήσει σταδιακά τους δικούς της/του γλωσσικούς πόρους, για να ανταποκριθεί στις ανάγκες των 

μαθητών/τριών. Σχετικό είναι το επιπρόσθετο ενδεικτικό υλικό στο παράρτημα που ακολουθεί. 

Οι Σ.Ε.Ε. ΠΕ02 του 1
ου

 ΠΕΚΕΣ Αττικής 

Μαρία Νέζη, Σ.Ε.Ε.κλάδου ΠΕ02 

Σεβαστή Λάζαρη, Σ.Ε.Ε.κλάδου ΠΕ02 

Κατερίνα Αραμπατζή, Σ.Ε.Ε.κλάδου ΠΕ02  

Παναγιώτης Γατσωτής, Σ.Ε.Ε.κλάδου ΠΕ02 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

1. Ασκήσεις γραμματικής στην πλατφόρμα της Διαπολιτισμικής Εκπαίδευσης του ΙΕΠ, (βαθμίδα: 
γυμνάσιο, μάθημα: γλώσσα, υπο-είδος υλικού: γραμματική) 

2. Τζεβελέκου Μαρία, Κάντζου Βίκυ, Σταμούλη Σπυριδούλα, Βασική Γραμματική της Ελληνικής 
Γλώσσας,  [πρόγραμμα Εκπαίδευση Μουσουλμανοπαίδων 2005-2007]. Απευθύνεται σε ομιλητές 
που μαθαίνουν ελληνικά ως ξένη ή δεύτερη γλώσσα και βρίσκονται σε μέσο επίπεδο ελληνομάθειας. 

3. «Ηλεκτρονικό πολυλεξικό» σε πέντε γλώσσες στη «Μετάδραση» 

4. Ελληνοτουρκικό Λεξικό στην πλατφόρμα της Διαπολιτισμικής Εκπαίδευσης του ΙΕΠ (φίλτρο: 

λεξικό) 

5. Ελληνοαραβικό, Ελληνορωσικό, Ελληνοτουρκικό Λεξικό του Ινστιτούτου Επεξεργασίας Λόγου  
(παράρτημα Θράκης του Ι.Ε.Λ.): http://www.xanthi.ilsp.gr/dictionaries/   

6. «Τα πρώτα μου ΕΛΛΗΝΙΚΑ με υποστήριξη στα Αραβικά» στο Ι.Ε.Π. 

7. «Το Βαλιτσάκι», Παπασταθόπουλος, Στάθης/ Στεργίου, Λήδα/ Λεκάκου, Μαρίκα/ Ράπτης, Χάρης/ 

Καμπέρη, Ελένη/ Σιμόπουλος, Γιώργος/ Γυφτάκη, Γεωργία, έκδοση του Πανεπιστημίου Ιωαννίνων 
για τη διδασκαλία της Ελληνικής. 

8. Υλικό στην Πύλη για την Ελληνική Γλώσσα στο Στρατηγικές μάθησης και διδακτικές προτάσεις: 

http://www.greek-

language.gr/greekLang/modern_greek/foreign/education/proposals/index.html. Ο ιστότοπος 

περιλαμβάνει τέσσερις ενότητες: την κατανόηση του προφορικού λόγου, την κατανόηση του γραπτού 
λόγου, την παραγωγή του προφορικού λόγου και την παραγωγή του γραπτού λόγου. Ο 
εκπαιδευτικός μπορεί να ανατρέξει για ενημέρωση και διδακτικό υλικό σε κάθε μία από τις τέσσερις 
ενότητες ανεξάρτητα από τις άλλες, παρόλο που οι δραστηριότητες που προτείνονται εμπεριέχουν 
ενσωμάτωση και άλλων δεξιοτήτων εκτός από αυτήν που τον ενδιαφέρει πρωτίστως. Κάθε ενότητα 
διακρίνεται σε δύο μέρη-υποενότητες: το θεωρητικό και το εφαρμοσμένο. Διατίθενται και σχετικά τεστ 
πιστοποίησης της γλωσσομάθειας για τα αντίστοιχα επίπεδα στο http://www.greek-
language.gr/certification/. 

9.  Πλούσιο Εκπαιδευτικό υλικό (σχολικά βιβλία, άλλα εκπαιδευτικά υλικά, λεξικά, επιμορφωτικά υλικά) 
για μαθητές/τριες των οποίων η ελληνική γλώσσα δεν είναι η μητρική γλώσσα, στο Εκπαίδευση 
μουσουλμανόπαιδων/Εκπαιδευτικά Υλικά. 

10. «Διαδικτυακό Λογισμικό για την δεξιότητα της κατανόησης του προφορικού λόγου» από το 
παράρτημα Θράκης του Ινστιτούτου Επεξεργασίας Λόγου (Ι.Ε.Λ.). 
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